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POLITIKAI, KÖZGAZDASÁGI ÉS TÁRSADALMI HETILAP
Előfizetési árak:

Egész évre 8 K, fel évre 4 K, negyed évre 2 K. A hirdetése
ket olcsó d ij szerint számítjuk. -  Egyes szám áru 20 fillér.

M e g j e l e n i k  m i n d e n  s z o mb a t o n .  :—:

Természeti kincsek védelme.
Hogy izzó politikai légkörben, háborús vi

lágban is tüzetesen foglalkozunk e kérdéssel, 
annak alkalomszerű oka a békási műút kipitése.

Hazánkban a magyar nép a sziklaszoroso 
Irat „Szurdok'-nak nevezi s több ilyen tájék 
ma az ország határain tulmenő nevezetesség.
De valamennyit fölülmúlja a Békáspatak Szur
dokja, mely a keresztül vezetett müultal maga 
n megtestesült meseország. Világos mészköszik- 
lák cukorsüvegnél meredekebb csúcsban szök
nek ki a fenyvesrengetekböl. Fönt. Lent a pa
tak 100— 200 méter magas sziklafalak közé szo
rítva. (Pl. a Mária kapuja 1) Az ut számára pe
dig nincs más hely, mint az egyik oldalon ké
szítendő bevájás, alagút és stirü szerpentin se
gítségével. Mindez a teknikai tökéletesség mellett 
esztétikailag is remekül van megoldva, melyért 
az elismerés első soron az ut tervezőjét, meg
boldogult Kőszeghy mérnököt illeti.

Az útépítés jelenleg a legérdekesebb fázi
sában van, elérték a Szurduk legmeredekebb 
részét s négyszeres szerpentinnel szállnak alá a 
a Békáspatakhoz. Egy alagút elkészítve, csak az 
ut folytatása hiányzik, s a laikus szemlélő el- 
ámul, hogy miképen lesz az ott elkészítve ! Az 
útépítés itt szintén igen szép látvány, s máris 
turisták zarándokúba.

Az ut Gyergyószentmiklóst fogja össze
kapcsolni Gyergyóbékással, mely község hely
zete eddig olyan volt, mintha nem is tartoznék 
Magyarországhoz, nem lehetett megközelíteni.

Az útvonal Gyergyószentmiklóstól kb. 7 
kilométer távolságig még egyáltalán nincs ki
építve. Azontúl készen van egészen a Gyilkos
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tóig. Ott a Hagymás-patak torkolatánál hídépí
tési zavar miatt van egy kis fennakadás, majd 
csaknem kész az ut a Sorduk végéig.

Hogy az ut legelső fázisa miért nem ké
szült el, azt avval indokolják, hogy ott van régi 
u t ; fő, hogy a nehéz helyeken átvezessék, hogy 
egyáltalán lellessen közlekedni rajta. És ez he
lyes is igy, Csakhogy a jó gyergyóiak abban 
bizakodva, hogy a pompás útvonal mihamarabb j 
elkészül, céltalannak tartják az ezen útrész jó- 
karban tarlósát addig is, inig az egész műut el
készül. És ráció ebben is van És jelenleg min
den ráció mellett is, kocsin a Szurdokot meg
közelíteni nem lehet, illetőleg nem célszerű, 
mert gyalog kényelmesebben eljuthatni. Kivéve 
a visszafelé való utat, mikor is deszkák tetejére 
ülve, kis iparvasulon ereszkedhetünk be Gyer- 
gyószentmiklósba. (Kifelé nem engedik meg a 
felszállást.)

De hagyjuk az útépítést, s térjünk arra, a 
mi miatt az egészről Írunk.

Ahogy az egész most kinéz, s ahogy az 
ut elkészítésekor is lesz, mint jeleztük egy tö
kéletes esztétikai egész, amit jóelőre megkell vé
delmeznünk, hogy jelenlegi szépségében ne csak 
mi lássuk, de az utódaink ,'j . Bizonyára meg
fog indulni az üzleti spekuláció az utmelléki 
erdők faanyagának a kihasználására. Hogyne, 
hiszen a jó műúton könnyen el lehet hordani 
a fát onnan az utolsó szálig. De ha az erdőket 
kivágják (a szemhatáron belől 1) vége a szép 
tájéknak, vége a turisztikai látványosságnak 1 
Ha egy milliót nyernek a faanyagon, tizet veszí
tenek, illetve vészit a megye a turisták kimara
dása révén. A kierdölést megelőzendő, kérjük 
az illetékeseket, hogy mentsék meg megyénk
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eme legszebb pontját. Csak végszükségből elé
gedhetünk ineg azzal, hogy a halálraitélt erdő
ket ne tarvágással irtsák, hanem szálalják, hogy 
legalább árnyékuk megmaradjon.

Persze főként azon útszakaszra kivánnók 
ezt, amely, a Gyilkostó kezdetétől a Szurdok 
végéig terjed, s az útról a szemlélő látkörébe 
esik. Vannak egyes helyek, ahová semminémü 
épületet sem lenne szabad épiteni, Így pl. a 
Nagy Magó nevű csúcs melletti útszakaszra, — 
kezdve onnan, ahonnan az utmelleti sziklabevá
gással együtt megpillantható, egészen az alagutig. 
Általában az épületeket, egy szebb vidéken se 
lenne szabad vizitóan íelbigyeszteni, hanem el
dugva, erdőszélre, a környező fák épségben 
tartása mellett.

Persze a már megtörtént építkezéseken nem 
segíthetni, s a Gyilkostó vészit is velők, de a 
tervezett villanyos berendezkedés miatt úgyis át 
lesz a képe gyúrva. Másrészt a lefolyásnál nye
rendő vizierö miatt tervezeti gát, illetőleg a tó 
vízállásának ezzel való felemelése csak előnyös, 
mert a tó kezd nagyon is elposványosodni, hí
nár, békanyál borítja. Ha a tó viznivójának 2 
méterrel való felemelése megtörténik, azt a tu 
risták is csak örömmel fogadhatják.

Az útvonal elkészülte után egy turistaös
vény készítése lenne kívánatos, még pedig a 
Gyilkostótól a Fehérmezöig.

A Pehérmezö jó kiinduló központ a balán- 
bányai sziklacsoportozatokhoz, melyek szépségük 
miatt igen látogatottak az idegen turisták által. 
A Fehérmezőn eredő Hagymás patak forrása 
körül szép rajzolatú kihalt tengeri állatkövülete
ket lehet találni. Leginkább Phylloceras-okat és 
ennek rokonalakjait. De lehet kövesedett kagy-

A „CSÍKI 8lRliAP“ TAKGÁJA.
ÁLOM.

Irta : Wégerné Földes Anna.

Csodás szép álom aranyharmatában 
Fürdőit meg a lelkem csendes éjjelen 
Eljutottam az Ígéret földjére 
S örök béke játszott, enyelgett velem.

S felém jöttél Te legszentebb Asszony,
Ahogy képed itt, szivemben hordozom
A szenvedések szentelt mosolyával
És — megsimogattad . . . lágyan homlokom . . .

Jött a hajnal s elröppent az álom,
De én azóta egyre . . .  mindig álmodom 
S ez álom oly szép . . . gyönyörrel biztató:
Hogy megsimitod majd . . .  egyszer. . . homlokom

Utolsó akkordok.
Kedves E tus!

Őszinte sajnálatomra nem jöhetek el holnap a 
zsurjukra, mert borzasztóan fáj a fogam. Meg van 
dagadva az egész arcom, remélem nélkülem is jól 
fognak mulatni.

Csókolja kacsóit Imre.
Kedves Imre I

Nagyon, nagyon rosszul esett, hogy nem lát
hattam. Az Istenért, csak nincs valami komoly baja. 
Egész napom el volt rontva. Jöjjön édes, mielőbb 1 
Várom, várom türelmetlenül
________________________ Etus.

Kedves kis Etuskám !
El nem képzelheti milyen rosszul esik megír

nom, hogy hosszú, hosszú ideig nem láthatom. A 
fogdaganatom ugyanis átterjedt a nervus speciális 
rigorozis trancendessimusra, miértis délvidékre kell 
utaznom, azonban remélem, hogy 3—4 év múlva 
visszatérhetek. Hogyha remélhetem, hogy addig nem 
fog elfeledni, én ieszek a világ legboldogabb embere.

A távoli viszontlátás reményében csókolja a kacsóit

Szégyelheti magát. A ingának nincs semmi baja. 
Látták korcsolyázni a nagy jégen és tudom, hogy el
jegyezte magát a Willinger lánnyal. Elvártam volna 
azonban annyi férfiasságot, leányálmaim lovagjától, 
hogy nem fog egy gyáva kifogás mögé megbújni. 
Hát ez az a holtig tartó szerelem, amit nekem Ígért. 
Az álmok fátylát felszakitotta és most már látom mö
götte, hogy egy kalandornak estem hálójába, aki 
visszaélt az én tudatlanságommal. Szégyelje magát. 
Nem akarom többé sohasem látni.

Kedves kis haragvó Istennőm !
Értesítem, hogy a Willinger lány az csak egy 

hazug pletyka volt, amit bizonyára, valamelyik jóba
rátom adott be magának, hogy engem befeketítsen. 
Esküszöm az égre, hogy csak pletyka, hiszen nincs 
is hozománya annak a nőnek. Remélem, hogy ez a 
magyarázat elégtételt szolgáltat Önnek, annál is in
kább, mert én nem tudok bucsuzatlanul magától el
utazni és ha a fogam ledagadt, mielőtt elutaznék el
jövök elbúcsúzni. — Ja igaz! Mert nem látom soha
sem a jégen? Tudja mit, ma este a 6. számú lám
pánál. Addig is fogadja hü lovagjának hódolatteljes 
kézcsókját.

Imre.

Kedves E tus!
Bocsáss meg, hogy ily feldúlt lelkiállapotban 

csak igy tudok írni, de mindjárt megérted. Ugyanis 
vőlegényem fel akarja bontani a partiét, meri valaki 
azt mondta neki, hogy az ígért apanaget a papa csak 
az első évben adja meg. Hát kérlek ez aljas rágalom ! 
Imre csak engem szeret és hiába intrguál ellenem 
akárki. Jaj, hiv a mama, bocsáss meg, hogy befeje
zem, csókol barátnőd :

Willinger Manci.
Kedves Manci 1

Bocsásson meg, hogy mai zsúrjukrk nem jöhe
tek cl, de roppantul fáj a fogam. Valószínűleg meg
gyulladnak az idegeim tőle és délvidékre kell majd 
utaznom. Addig is üdvözli:

Imre.
Kedves Imre!

Holnapra biztosan elvárjuk, nem lehet olyan ve
szedelmes a fogfájása, ha a jégre tud járni. (Tudja 
a 0. számú lámpához.) A viszontlátásig

Manci.
Kedves Manci!

Egyáltalában nem értem, mit jelentenek hozzám 
intézett soraid. A vőlegényedhez különben gratulálok, 
bár mikor tegnap megmutattam neki a levelet, ame
lyet nekem írtál, azt mondta, hogy jó lesz neki pon
tos információkat beszerezni, hátha mégis jól situált 
viszonyok között van a papád. Elgondolhatod mennyi 
szerencsét kíván Neked barátnőd

Etus.
Nagyságos Willinger Manci urleánynak, Fekete 

József tisztelettel meghívja, leányának Etusnak Tár
noki Imre urral folyó hó 13-án kötendő egybekelési 
ünnepélyére
______________________ Sőrgönycim: Nagyszálloda.

Lapunk jelen szám ához kát oldal melléklet van csatolva.
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lókat és korálltürmeléket is találni. (Az egész 
hegy ott, tehát a Nagyhagymás is — tengeri 
állatok meszes héjának a leülepedéséből kelet
kezett.) A kövületek kimosva a forrás feje kö
rül találhatók, s itt a laikus turista is lelhet 
hamarosan 10—20 darabot. Kövek tördelése ré
vén nagyobb példányok is előkerülnek.

A Féhérmezőről jelenleg két utón jutha
tunk a Gyilkostóhoz. A hosszabbik hegyolda
lakban az 1558 m. magas Feketehagymás meg
kerülésével, a rövidebb a Hagymás-patak men
tén vezet. Ez utóbbi vonal talán szebb is, de 
esős időben alig járható.

Természetesen a Szurdokból kiágazólag 
másfelé is kellenének turistautak, de a legfon
tosabb mégis a tárgyalt ut, mert a Gyilkos ta
vat és a Szurdokot sokan keresik fel Balán- 
bánya felől már most is.

Ezen gondolatok merültek fel előttünk a 
gyergyóbékási útvonal építése alkalmából s a 
vázoltakat, de különösen a Szurdoki erdők meg
védését az illetékes urak szives figyelmébe 
ajánljuk.

Az országos köztársasági párt cim változta
tása. A nagy sebten összetákolt királyságvédö tör
vény következtében a köztársasági párt e címmel nem 
állhatna fenn, miért is dr. Nagy György összehívá
sára a párt Hódmezővásárhelyen f. hó 6-án egybe- 
gyült, a köztársasági párt feloszlását hivatalosan ki
mondották, egyben előkészítő értekezletet tartottak az 
Országos Kossuth Lajos párt megalakítása tárgyában. 
Meggyőződést, eszmét még nem nyomtak agyon pa
ragrafusokkal s fülünkbe cseng a nóta, hogy: „kifor
dítom, befordítom, mégis bunda a bunda !“

A romániai zsidók újabban akarják polgári és 
politikai egyenjogúságukat kivívni. Romániában a 
zsidóknak korántsincs oly tág mozgási terök, mint 
másutt, hazánkat nem is emlitve. Az az irányzat uralg 
ma is, hogy a zsidók nem honpolgárok, mivel nekik : 
ubi bene, ibi patria s ezért állandóan csak mint meg
tűrt idegenek szerepelnek ott.

Ha pártatlanul akarunk erről Írni, meg kell je
gyeznünk, hogy Románia álláspontja körülbelül az 
önvédelmi álláspont, mert látják, hogy az államnak 
több kárt okozhatnak a zsidók, főleg a bevándorlók, 
mint hasznot.

Az hogy kereskedelmet honosítanak meg, való, 
de hogy a kereskedelmi szellem egészséges-e, más 
kérdés. Hazánk tele van zsidó kereskedővel, s mégis 
valamire való áruért külföldre kell folyamodnunk. 
Jobb esetben is csak a külföld közvetitői. Nehány 
észak-kelet magyarországi megyében a városok lakos
ságnak a fele zsidó s a falvakban is átvették a közép- 
osztály szerepét. S a nép, az istenadta nép, vagy leg
alább is a javarésze, az kinn van amerikában.

Ezek érintése mellett azonban kalapot emelünk 
azon zsinó honfitársaink előtt, akik a magyar égisz 
hatása alatt asszimilálódva, osztoznak jó és bal
sorsunkban.

A közigazgatás államosítása mungóék szerint 
befejezett tény T. i. hogy meglesz kb. másfél év 
múlva. Természetesen nem kapnának a tisztviselők a 
járásbíróságéhoz hasonló szabadságot és független
séget, mert nem önérzetes hivatalnokokra, hanem ge
rinctelen csúszómászókra lenne szükségük a polcon 
lévőknek. Ezért országos akció készül a küszöbön 
lévő államosítás ellen, hogy ezen újabb manőverét a 
jelenlegi kormánynak megakadályozzák.

A jegyzők államosítása is befejezett tényként 
emlegcttetik, kiváncsiak vagyunk, hogy ebből mi fog 
kisülni, s kogy hogy fognak festeni a m, kir. elöl
járóságok !

A munkásbiztositó törvény revíziója ellenben 
tényleg égetően sürgős, mivel a jelenlegi állapottal 
sem a munkaadók, sem a munkások nincsenek meg
elégedve. A kereskedelmi minisztériumban.állítólag 
komolyan foglalkoznak a revízióval.

A Bolgár Görög Szerb háború folyik elke
seredetten s a felek hamarosan döntő ütközetbe bo- 
csájtkoztak, igy Szalonikitől északra folyik a harc a 
bolgárok és görögök, Kocsán, Krivoiac és Ovcsepolje 
körül pedig a bolgárok és a szerbek között. Közelebb 
Románia is aktív reszt vesz a háborúban. Az ütközeti 
hírek eleinte ellentmondók voltak, később a bolgárok 
voltak fölényben ugy a szerbekkel, mint a görögök
kel szemben.

Ugy látszik azonban, hogy fordul a kocka, a 
július 10-iki lapokból már a szerbek és görögök elő
nyomulásáról olvashatunk. A  halottak és sebesültek 
ozáma mindhárom részen óriási.

A törökök pedig továbbra is állig fegyverben 
várják az eseményeket s állítólag a csataldzsai sere
get Drinápoiy visszahódifásárn akarják küldeni.

Legújabb értesítés szerint a román kormány hi
vatalosan is értesítette Bulgáriát, hogy a feltételek 
nénit cljesitésc miatt a román hadsereg bevonul Bul
gáriába.

A parlamenti őrség intézményét nem szün
tették meg. írták, hogy Beöthi Pál a képviselőház 
elnöke, közvetítőkkel kísérletet tett az ellenzék ve
zéreinél, hogy a parlamenti őrség megszüntetése el
lenében hajlandók volnának-e résztvenni a munka
párti parlament tanácskozásain. Ennek jött hivatalos 
cáfolata, olvassuk Beöthy nyilatkozatát, mely végző
dik imigyen :

„A nemzet nagy érdekei tették szükségessé ugy 
a házszabályreviziót, mint a parlamenti őrség létesí
tését, és máról-holnapra nem vagyunk hajlandók a 
Háznak erre vonatkozó alkotásait pure et simple félre
érteni," Szóval államéletünk eme szégyenfoltja marad !

A katholikus zsinat. Hétfőn ül össze Gyula- 
fehérváron az erdélyi katholikus egyházmegyei zsinat 
Majláth Gusztáv gróf püspök elnökletével. Nagyfon- 
tosságu esemény lesz ez az erdélyi katholikus egy
házmegye történetében. A zsinat előkészítését négy 
év óta végzi egy bizottság a püspök elnöklete alatt. 
A bizottság nemrég elkészítette a zsinaton hozandó 
határozatokat, melyeket a rendkívüli koronagyüléseken 
való megvitatás céljából a papságnak megküldött. A 
zsinat tagjai az egyházmegye összes papjai. A zsinatot 
a gyulafehérvári székesegyházban tartják meg.

Uj pártalakitás Sajnos, hogy befelé pár- 
toskodó nemzet vagyunk Azért Írjuk, hogy be
felé, mert kinnt, bárhová is ragad a sors néhány 
hazánkfiát — összetartásunkról vagyunk hiresek. 
Lehet, hogy más népnek is tulajdonsága ez, de 
ebben kevés a vigasztaló. Egymás ellen végig- 
pártoskodtuk azt az ezer évet, amit e földön 
töltöttünk.

Most egységes ellenzéki tábor alakítása he
lyett uj párt van alakulóban, igy terelődik érdek
lődésünk a tiszadobi kastély felé, — ahol gróf 
Andrásy Gyula tárgyal gróf Károlyi Mihállyal. 
Lehetőleg oly programmot akarnak kidolgozni, 
amelynek keretén belől az egész ellenzékkel egy 
szövetséggé alakulhatnának.

Ha a dolog ilyen formán nyer megoldást, 
az ellen bizonyára nem lehet kifogást emelni, 
mert hisz eredménye a Tisza kormány megbuk
tatása lenne s vele buknának mungóék is, akik 

I a volt 67-es párttól oly messze állanak, mint 
Makó Jeruzsálemtől. Ilyenformán rsak nyer vele 
a nemzet, nyer valamit még az esetben is, ha 
utóbb az alakulófélben lévő 67-es párt (ilyen- 
félének Ígérkezik) jut uralomra. Ez időre aztán 
már nem tesszük érte tűzbe a kezünket, mert 
a 67-es programmok is oly messze esnek a ma
gyar nemzet céljaitól, mint az ominózmus ha
sonlattal élve ismét: Makó Jeruzsálemtől.

Illeg egy oktrojált diszpolgárság.
Már napok óta dolgozik a debreceni műn- 

kapart, hogy gróf Tisza István kormányelnök 
diszpolgárságának a többségét biztosítsák a jú
lius 10-iki közgyűlésen. Naponkint összejönnek 
a munkapártiak Domahidy Elemér főispánnál és 
egyenkint hivatják föl a csöppet sem lelkesülő 
embereket a főispáni hivatalba, hogy kellőképen 
megdolgozzák őket és biztosítsák többségüket, 
ami nehéz munka lesz. A törvényhatósági bizott
ságnak Debrecenben 93 virilis, 93 választott és 
23 tisztviselő tagja van ; A közgyűlésen a több- 
séget az ugyneyezett „városi párt" képezi, mely 
azonban megalakulásakor teljesen kizárta a po
litikát. A városi párt soraiban vannak többen, 
akik politikai párthoz nem tartoznak, sőt van 
két volt köztársasági párti is : Jánosi Zoltán reí. 
lelkész és dr, Legányi Gyula orvos, ösmert Író. 
A függetlenségi és 48-as pártnak 74 tagja van 
a törvényhatóságban, a virilisek és választottak 
közt, kifejezetten munkapárti pedig 84, a tiszt
viselők leszámításával. A tisztviselők közül Ko
vács József polgármester függetlenségi, a többi 
nem politizál.

Legérdekesebb az a körülmény, hogy ma
guk a választott munkapárti bizottsági tagok 
láznak leginkább a Tisza diszpolgárságától, mert 
csak azon feltétel alatt jutottak be a törvény
hatóságba, mint a „városi párt" jelöltjei, hogy 
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nem tudják megtartani, olyan erős nyomás alatt 
állanak, Ha megszavazzák a Tisza diszpolgársá- 
gát, akkor a választó polgárság végez velük, ha 
kitérnek előle, akkor a főispán kegyéből esnek 
ki. Többen ugy fognak kitérni, hogy a köz
gyűlés napján nem lesznek Debrecenben ; vagy 
elutaznak, vagy — beteget jelentenek. A füg
getlenségi és 48-as pártnak minden embere ott 
lesz a közgyűlésen, miután a párt intéző-bizott
sága becsületbeli kérdést csinált a dologból. A 
tisztviselők közül heten szabadságon vannak, a 
főispán csak tízre tud hatást gyakorolni, mert a 
régebben szolgáló, főbb tisztviselők nem csinál
nak titkot belőle, hogy nem szavaznak se bizal
mat a kormánynak, se diszpolgárságot Tiszának, 
mert tapintatlan dolognak tartják és a város bé
kéjét feldúlni nem akarják. Miután a szociálde
mokrata párt 10-ére proklamálta az általános 
sztrájkot, nagy zavargásokra van kilátás.

A függetlenségi párt intéző-bizottsága is 
megtelte a preventív intézkedéseket azok ellen, 
akik Tisza diszpolgársága mellett szavaznának. Fal
ragaszokon nyilvánosságra hozzák őket s az ilyen 
tisztviselőket a legközelebbi választásokon irgal
matlanul kibuktatják. De oly nagy a terror, hogy 
ezen mübizalmat is reméllik mungóék szállítani.

Szomorú biz ez nagyon s nem mentségen 
cívisvárosnak, hogy bár kissé nagyobb presszó
val, Hainau is díszpolgára lett egykoron. De 
várjuk meg a végét. Aradon máris díszpolgár s 
a Radnai utat is elkeresztelték Tisza István út
nak ! De nem ment simán, a törvényhatósági 
bizottsági gyűlésen hullott az ütleg is, mint a 
záporesö, élénken jellemezve a hangulatot. Ara
don kevésbbé csodálkozunk, de bármi történjék 
is, Debrecennek nagy szégyenfoltja lesz, ha ezen 
diszpolgárságot nyélreütik !

Cstkvármegye Gazdasági Egyesületi 
közgyűlése.

Csikvármcgye Gazdasági Egyesülete, mint vár
megyei mezőgazdasági bizottság 19t3. év julius hó 
9-én Fejér Sándor alispán vezetése alatt ülést tartott. 
Örömmel vette tudomásul az igazgató választmány 
titkár azon bejelentését, hogy a földművelésügyi m. k. 
miniszter úr egy Csikszeredéban felállítandó bolgár- 
rendszerű kertészeti telep költségeinek fedezésére meg
felelő államsegélyt helyezett kilátásba s egyidejűleg 
utasította a brassói m kir. kultúrmérnöki hivatalt, 
hogy a kertészeti telep helyének megválasztása és 
nagyságának megállapitása végett a helyszínére száll
jon ki s az öntöző berendezés tervét és a költségve
tést készítse el. A helyszíni szemle a kultúrmérnöki 
hivatal vezetője és mérnöke, a kir. gazdasági fel
ügyelő, a városi polgármester, egy városi tanácsos 
és az egyesületi titkár közbejöttével folyó évi május 
hó 21 -én megtartatott s a város által felajánlott, il
letve szóbahozott területek a helyszínén megtekintet
tek s a további lépések földni. miniszter ur intézke
désétől tétettek függővé.

A székelyföldi miniszteri kirendeltségnek Kolozs
vár és Marosvásárhely zékhelylyel történt kétfelé 
osztására vonatkozó miniszteri leirat kapcsán beható 
eszmecsere fejlődött ki, melyből folyólag sajnálattal 
vétetett tudomásul Koós Mihály eddigi vezetőnek át
helyezése, ki a székelyföldi viszonyoknak alapos is
merője. A felszólalók egyenkint reményüket fejezték 
ki, hogy az önállósítandó marosvásárhelyi kirendelt
ség hasonló buzgalma és speciális viszonyokat ismerő 
vezetőre fog bízatni. Földmivnlésügyi miniszter urnák 
a csikólegelök létesítése tárgyában kelt leirata kap
csán helyesléssel vétett tudomásul titkár azon bejelen
tése, hogy egy egyesületi csikólcgclö beállítása iránt 
felterjesztés intéztetett.

A falusi kisgazdák és mezőgazdasági munkások 
részére a téli;hónapokban tartani szokott gazdasági házi 
ipari tanfolyamokra vonotkozólag utasittatott az iroda, 
hogy a költségvetést minister úrhoz terjessze fel s a 
kir. gazdasági felügyelőség és a székelyföldi kiren
deltséggel leendő megállapodások és a községek óhaj
tásának megkérdezése után a tervezetet készítse el. 
A kisbéri, bábolnai, mezőhegyesi és fogarasi ménes
birtokok, valamint a gödöllői m. kir. koronauradalom 
gabona és egyéb szemes termény készletének eladá
sára és annak feltételeire vonatkozó miniszteri leirat 
a helyi lapok utján a gazdaközönség figyelmébe ajánl- 
tatott.

Br. Ghillány Imre m. kir. földni. miniszter ur
nák kiiicveztctésc örömmel vetetett tudomásul s eb
ből az alkalomból üdvözöltctiii határozlatotl azzal,
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hogy közcélú törekvéseinek támogatására a Gazdasági 
Egyesület hazafias készséggel áll rendelkezésre. A Szé
kelyföldi min. kirendeltség azon átirata, hogy az egye
sület kérésére a helybeli földm. iskolánál gépraktárt 
nem állíthat, egy lóherefejtő gép beszerzését azonban 
előterjesztésbe vette, tudomásul szolgált. A kirendelt 
ség helyi megbízottjának azon értesítésére, hogy az 
egyesületi tagok közös használatára beszerzendő gaz
dasági gépek vételárából 30 százalékot hordoz, öröm
mel fogadtatott s ezen kedvezmény igénybevétele el
határoztatott. A folyó év őszén rendezendő állatdija- 
zások helyéül folyó évi október hó 27., 28., 29., 30., 
31. napjaira Kászonujfalu, Csikszentgyörgy, Csikszent- 
imre, Csikszentmihály cs Karcfalva községek tűzettek 
ki. A cselédtörvény revíziójára vonatkozólag az Orsz. 
Gazdas. egyesület megkeresésére az átiratban jelzett 
azon aggodalom folytán, hogy a revízió esetleg a 
mai viszonyokat is veszélyeztethetné, igazgatóválaszt- 
mány a javaslattételt nem találta szükségesnek. — 
Csikszentimre községnek a vármegye alispánja által 
véleményadásra áttett azon kérését, melyben heti és 
országos vásárok tartására engedélyt kér, igazgató 
választmány fontos közgazdasági és néperkölcsi ok
ból nem véleményezte az Erdélyi gazdas. egylet ál
tal szeptember 5—8. napjain rendezendő tenyész
állat-, gép- és terménykiállitásra az egyesület képvi
seletében való megjelenésre Fejér Sándor, Dr. Fejér 
Antal, Balogh Ferenc, Bodor Gyula, T. Nagy Imre és 
Szász Lajos ig. választmányi tagok kérettek fel s ki- 
rendeltség felkéretni határoztatott arra, hogy az egye
sület tagjaiból szervezendő csoportos kirándulók ré
szére vasúti kedvezményes jegyeket kieszközölni szí
veskedjék: A marosvásárhelyi kereskedelmi és ipar
kamara által a kolozsvár—tölgyesi vasútvonal kiépí
tése tárgyában keresk. miniszter úrhoz terjesztett fel
iratának támogatása kimondatott.

A íogarasvármegyei gazdasági egyesület átirata 
kapcsán, mely mellett a feloszlatni szándékolt fogarasi 
ménesek jelenlegi helyén való további fentartása 
ügyében fóldm. miniszter úrhoz intézett feliratát tá
mogatás végett küldi meg, hosszabb eszmecsere fej
lődött ki, minek folytán igazgatóvállasztmány a fel
iratnak hasonló szellemű felirattal való támogatását 
azzal a hozzáadással határozta el, hogy a mennyiben 
valamely felmerült helyi vagy egyéb okok a fogarasi 
ménes áthelyezését kívánnák, a ménes a vármegyei 
magánjavak nagy kiterjedésű és elsőrendű minőségű 
tölgyesi legelöterületére helyeztessék vagy a ménes fel
osztása esetén az abból választott kisebb méretű te- 
nyészkancák és mének s az ahhoz vásárolandó szé
kely tenyészkancákból a tölgyesi legelőterületen állami 
ménes állíttassák fel, hol a katonaság részére is mál- 
hás lónak vagyon keresett kisebb hegyi fajta székely 
ló az igy összeállított tenyészanyagból okszerűen ki- 
tenyészthetö lenne.

A csikpálfalvi Gazdakör és Eröss Béla rendes, 
továbbá Ince Dénes, Simon Adám, Czáka Béla, és 
Zsidó István évdijas tagokul f. évi jan. 1 -töl kezdődő 
hatállyal felvétettek. Titkár előterjesztésére a Gazda
sági egyesületnek alapszabály tervezetére, valamint a 
vármegyében önművelés alatt álló birtokok jövedelmi 
átlagának niegállápitására nézve kiküldött bizottság 
jegyzőkönyvi jelentése tudomásul vétetett s annak ér
telmében leendő eljárásra iroda utasittatott. Az erdei 
kaszállók, pusztások és nagyobb tagban levő szántó 
területek széleinek és mesgyéinek gyümölcsfákkal való 
beültetése iránt benyújtott indítvány folytán felkéretni 
határoztatott vármegye alispánja, hogy a birtoktestek 
határainak megjelölésére vonatkozó vármegyei sza
bályrendelet módosításával a nagyobb birtokok hatá
rainak egyelőre vadfákkal való megjelölésére a tulaj
donosok köteleztessenek.

A gyűlésen Bodor Gyula, Révész Gyula, Dr. 
Fejér Antal, Dr. Györgypál Domokos, Kiss Ernő, 
Balogh Ferencz, Cikó Sándor, Szász Lajos. Dr. Csiky 
József, T. Nagy Imre titkár és Adorján Imre voltak 
jelen.

H Í R E K

— Kiilívozi's. A m. kir. posta- és távírda vezér
igazgató Gegö Dávid posta- ós távírda Il-od oszt. lisz
tüt első osztályú tiszté a VIII. fizetési osztályba, Hites 
dános posta- és távírda kezolőt pedig posta- és távírda 
segédtiszté nevezte ki. Perédy Érné postatisztet pedig 
Csíkszeredából llndapostro helyezte át.

— Áthelyezés. Pár hónappal ezelőtt valamennyi 
föispáni titkárt berendelték a minisztériumba, hogy 
aztán újra kitielyczzék őket. Értesülésünk szerint dr. 
Szlávy Tibor, megyénk volt föispáni titkárját Magyar
óvárra helyezték át.

— A törvényhatósági bizottságot folyó hó 
l'd-cre rendkívüli közgyűlésre hívták össze, melynek 
egyetlen tárgya a gyergyószentmiktósi Japosi" erdő 
eladása, illetve a szerződés átruházásának kérdése lesz.

— A közigazgatást bizottság julius havi ülése 
iolyrt bó 14-éröl ugyané hó ?1 -ikére halasztatott,

minthogy a bizottsági tagok ezen időben a kórház 
bővítése tárgyában Budapesten deputatióznak,

Személyi hirek. A töpásztor kővetkező dis- 
posiciókat eszközölt az egyházmegyei papság körében :

Dr. Csáki Benjámin papnevelői lelkiigazgató — 
Búzás Imre gycrgyószentmiklósi káplán abosfalvi plé
bános lett — Mint lelkészek áthelyeztettek: Bocskor 
l.ászld Futásfalváról Oláhláposra ; Orbán Dénes Mező- 
Sámsonéról Futásíalvára; Várady Gyula Szerdahely
i t  Mezősámsoiidra; Husek Gyula Nagyágról Szerda- 
helyre ; Brassai Imre Gyergyóbékásra ; Bögözi József 
ditrói káplán Nagyágon lett plébános.

Mint káplánok áthelyeztettek: Antal János saját 
kérésére Brassóból Dilróba ; Potovszky Dávid Gelett- 
céröl Gycrgyószentmiklósra; Kovács Gergely Torjá
ról Gelcncére; Gáspár Béla Bércekről Gyergyóreme- 
tére ; Ferenc Sándor Gyergyóremetérö! Bereckre.

Az ujmiscsek a következő disposiciókat kapták: 
Salati Ferenc Brassóba; ifj. Kicsid Géza Torjára; Sód 
Dénes Csikszentgyörgyre; Darvas Péter Kézdiszent- 
keresztre; Stencei Lajos Lupényba; Sólyom Béla 
Nyárádremelére; Mcdgyesi János Gyergyóremetére 
küldettek káplánoknak.

Az uj Tinóvá pör. Ismeretes olvasó
közönségünk előtt az a pör, a melyet Gaál Mik
lós ditrói és dr. Gaál Endre vármegyei jegyző 
indítottak Vákár P. Artluir a „C s i k v á r 
m e g y  e“ felelős szerkesztője ellen azért, mert 
a .Tinóvá” ügygyei kapcsolatosan az ö szemé
lyükkel többször sértöleg foglalkozott.

A Csíkszeredái kir. törvényszék büntető ta
nácsa Vákár P. Arthurt rágalmazás vétségében 
bűnösnek mondotta ki s ezért őt két hónapi 
fogházbüntetésre ítélte. A bűnvádi eljárás alatt 
elutasította Vákár P. Artliur hatásköri kifogását az
zal, hogy az ügy nem a kir. törvényszékhez mint 
szakbirósághoz, hanem a marosvásárhelyi kir. 
törvényszék esküdtbiróságához mint sajtó bíró
sághoz tartozik. Nem engedte meg azt sem a 
kir. törvényszék, hogy vádlott állításainak való
diságát bizonyíthassa.

A „Csikvármegyé“-böl olvassuk, hogy a 
marosvásárhelyi kir. Ítélőtábla a kir. törvényszék 
Ítéletét megsemmisítette, az ügyet a marosvásár
helyi eskiidtbiróság elé utalta.

— Az. Olt áradása. Már-már azt hittük, hogy az 
az utolsó 2—3 napi meleg időjárás az esős időszak 
végót jelenti. De szerdán és csütörtökön délután ismét 
megeredtek az ég csatornái, és pedig oly mértékben, 
hogy péntek reggelre mindenfelé nagy tavakat láthatunk 
az Olt mentén, s ezúttal vitte el a multi áradás után 
még hátrahagyott szénatermést. Ugyancsak sok kárt 
okozott megyénkben a Maros áradása is.

— Magyarok menekülése. Romániai magyar koló
niánknak izgalmát — melyet a háborús készülődések 
okoztak — misem bizonyítja ékesebben, mint az, hogy 
naponként ujabb és újabb családok kelnek útra Ro
mániából az elhagyott haza felé, amely védelmet, ol
talmat kínál fiainak. A vidék magyarsága sűrű cso
portokban lepi el a pályaudvarokat. De költözködik a 
bukaresti magyarság is. Bukarestről a mai napon négy 
magyar család utazott haza, Magyarországba.

— Az Olt áldozata lett Böjté Ferenc csikszent- 
tamási lakos kis leánykája. Játszadozás közben esett 
volna a folyóba. Nevezettnek tavaly is belefult egyik 
gyermeke az Oltba.

— Márton Ferenc tehetséges és neves festőnk 
sikerét látjuk ismételten bizonyítva báró Nyáry Albert- 
nek ,A Cél“ c. folyóiratban megjelent tárlatbirálatá- 
ban, hol az egyébként szigorú rnükritikus ezt Írja : 
„Márton Ferenc erős rajzu „Gátkötő székelyei" igen 
tehetséges alkotás". Jelenleg Münchenben tanulmány
úton van s közelebb hazajön Csikszentgyörgyre.

— Miniszteri döntés a lázárfalvi görög- 
katholikusokról. Nemrég voltunk tanúi azon 
nagyobb szabású áttérési mozzanatnak, amelynek 
eredményeként lázárfalva gór. kath. lakossága 
elébb felekezeten kívüli lett, hogy aztán a latin 
szertartásu egyházba léphessenek. Ez simán meg 
is történt, de váratlan fordulat jött, a vallás- és 
közoktatásügyi miniszter a szertartás változtatást 
nem hagyta jóvá azon indoklással, hogy ehhez 
(t. i. a szertartási nyelv megváltoztatásához) az 
illető szertartás püspökének beleegyezése is szük
séges lett volna. így a lázárfalviak ma ismét 
gör. katholikusok.

A tusnád— bukszád! vasúti baleset átdozúiát 
Gergely Mózes fűtőt szerdán helyezték örök nyuga
lomra. Takács Károly ref. lelkész megindító gyász- 
beszédben vázolta Gergely tragikus sorsát, úgy, hogy 
a nagyszámú közönség és a vasutasok könnyezve 
hallgatták. — Itt említjük fel, hogy a Máv. a legna
gyobb figyelemmel gondoskodott Gergely családjáról. 
Tiz gyermekét a Máv. fogja neveltetni, özvegyének 
ugyanazt a nyugdijat adja, amit férje kapott volna, 
nzot’lrvfll, hogy 11.900 korona kárpótlásban részesül.

— Nagy Györgyöt elítélték. A hódmezővásár
helyi rendőrség dr. Nagy Györgyöt és társait tiltott 
népgyülés tartása miatt 15—15 napi fogházra Ítélte. 
Nagy Györgyöt és Espersits Jánost pedig ezenkívül, 
mint a népgyülés összehívóit, külön 45 napi fogházra 
ítélték.

— Bolgár földrengés. Más csendesebb időben 
erről imának hasábokat, most csak szárazon vesszük 
tudomásul, hogy Bulgáriában a földrengés Tiznove, 
Górnia és Oreliovica városokat elpusztította. A ka
tasztrófának több ezer áldozata van s a hajléktalanul 
maradottak száma is több 25.000 embernél.

— Eröss József kézdivásárhelyi tanár könyve.
A Székely Hírlap külön lenyomata, hol Eröss József
nek „A székeiyek története" c. müve folytatólagosan 
jelent meg. A rnü nevezett lap kiadóhivatalában meg
rendelhető, ár a: 3 korona. (Nagy nyolcadrét 221. 
lappal).

— Gábor Áron emlékünnepély volt f. hó 6-án 
Bércekén, hol a nagynevű székely ágyuhös született. 
Julius 6-ika a halálának évforduló napja.

— Magyar katonai pilóták sikere. Sarajevó- 
ban nap-nap után bravúros repülést produkálnak Ki
rály Kornél és Dudics hadnagyok. Kétszeresen ne
héz azon a terepen a repülés, hol a leszállásra al
kalmas terep alig van s gyakran 1000—2000 méter 
magas csúcsokat kell legyözniök.

— Megfelebbezték Tisza diszpolgárságát. Kun 
Béla országgyűlési képviselő, dr. Nagy György, a 
volt köztársasági párt elnöke és társaik számosán 
felebbezést nyújtottak be a polgármesterhez gróf Tisza 
István diszpolgársága ellen. Fölebbezésükben arra az 
álláspontra helyezkednek, hogy gróf Tisza István ér- 
demetlen a diszpolgárságra : nem kitüntetésre, hanem 
a legsúlyosabb elitéltetésre szolgáltatott okot a leg
utóbbi időben elkövetett cselekedeteivel s légióként 
azzal, hogy ünnepi lakomát rendezett Lukács László 
tiszteletére a birói Ítélet elhangzása után. Fölebbezé- 
sük végén azt mondják, hogy ha a belügyminiszter 
nem semmisiti meg a törvényhatóság határozatát, majd 
lesz még módjuk és alkalmuk arra, hogy megfosszák 
Tiszát a diszpolgárságtól.

— A földtani intézet kiküldöttje. Xantus Já
nos kolozsvári egyetemi tanársegéd, a kolozsvári 
Márianum tanárja a földtani intézet megbízásából 
Gyergyóba érkezett, hogy a gyergyói hegyekben a 
márvány letelepülését, lerakodását megvizsgálja, fel
mérje s az eredményről szakszerű jelentést tegyen. A 
fiatal egyetemi tanársegéd ezen megbízatásának mi 
nagy jelentőséget tulajdonítunk. Hisszük, hogy fel
méréseinek eredménye mindenben igazolni fogja a 
mi régtől fogva folytatott küzdelmünk jogosságát.

— Az ifjúsági céllövészet Udvarhelymegyé- 
ben. A tanfolyamok szervezését Felsöboldogfalva, 
Bogoz, Szentpál, Lövéte, Szentkirály és Gyepes köz
ségekben kezdik meg az ősz folyamán. A hadügy
miniszter Ígérete szerint a tanfolyamot rendező köz
ségek a szükséges felszerelést díjtalanul megkapják.

— Gödri Ferenc dr. Sepsiszentgyörgy polgár
mestere f. hó 5-én elhunyt. Nagy alkotásai közül a 
Székely Nemzeti Muzeum felállítását említjük fel.

-  Merénylet történt ismét a spanyol király el
len, de igen veszélytelen lefolyású volt az egész. Egy 
pasas az autóra ugrott a király háta felöl. De lefü
lelték mihamar.

— Az erdélyi földgáz. Már értékesítés alatt 
van a Máv üzemében (világítás), Tordán (szódagyár) 
és Aranyosgyéresen (fűtés világítás). Most a mezö- 
ség több pontján eszközölnek még fúrásokat és pe
dig jó eredménnyel.

— A gyergyószentmiklósi Hitelintézet 
felszámolása nemsokára befog következni, a 
megtartott rendkívüli közgyűlésen már ki is 
mondották a felszámolást.

— Magyar tudósok Ázsia szivében. Alinássy, 
Dóéi óta mind többen és többen keresik fel Ázsia 
belsejét, különféle célból. Metn is csoda, ha az a hely, 
ahol őseink fészkét sejtjük, vonzalmat gyakorol a ma
gyar búvárokra. Jelenleg a budapesti Rákóczi kollé
gium két tanára, Sebők Imre dr. és Schultz Aurél in
dul a Bajkál-tö környékére és a Góbi sivatagba. Mon
gol városok romjait fogják kutatni.

Erdei internátus nyílik meg az ősszel Krassó- 
szörénymegyében, Karánsebes határában egy erdő
ségekkel borított nyaralótelepen. Ezen városi Diák
otthon olcsón nyújt otthont véznatestü gymnáziumi 
és polgári iskolai tanulók számára. Jelentkezés aug. 
15-ig, prospektust küld az igazgatóság.

Hrabovszky Guidó a nyírbátori kerület ország
gyűlési képviselője hirtelen elhunyt. Állítólag az 
aradi választási küzdelemben lett beteg.

— Fin és leánvgimnázisták együtt járnak isko
lába Hódmezővásárhelyen a következő tanévtől kezdve, 
hol eddig csak magántanulók lehettek a nők a gim
náziumban. Lapunk következő száma nökérdésröl irt 
tárcát közöl, melyhez ezen adatot is felhasználhattuk 
volna.
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— Árvizek mindenfelé. Hunyad, Békés, Szat- 
már, Szolnokdoboka, Bihar és Marostordamegyéböl 
jönnek az újabb árvizek hírei. Marosvásárhely város 
is sok kárt szenved, a Sándor János utca és környéke 
került víz alá a Pallos patak kiöntése miatt, a felső 
városrészeken pedig a Maros áradása okozott bajt. 
Nyarad tele is igen sok községet öntött el az ár, a 
körvasuton pedig Gödemesterházánál átlépte a síne
ket s Így forgalomzavar állott be.

Kérelem. Kérem mindazon állami tanító 
( nő) pályatársaimat, akik a f. évi június 7-én 
tartott közgyűlésen résztvettek, szíveskedjenek 
szabályosan kiállított utiszámláikat e hó 20-áig 
hozzám juttatni, mert ezen időn túl azokat el 
nem fogadhatom. Csíkszereda, 1913. julius 9. 
Kajtsa József, a „Csikm. ált. tanitó-egyesület“ 
elnöke.

— Vaszary bíboros levele volt tanít
ványaihoz. Balatonfüreden él elvonulva az agg 
bíboros, kit negyven évi érettségi találkozójukra 
Győrött összegyűlt volt tanítványai táviratilag 
üdvözöltek. A bíboros ezen meleghangú levél
ben köszönte meg az üdvözlést: A küldött em
léklapból értesültem, hogy az Urak, kik 1873. 
évben Győrött az érettségi vizsgát letették, negy
ven év múlva ismét találkoztak ugyanazon he
lyen és emlékükbe visszaidézték a múltat, meg
emlékezvén rólam is, mint akkori igazgatójuk
ról. Jól esett szivemnek a szives megemlékezés 
és tisztelet, mellyel irántam viseltetnek és na
gyon köszönöm az Emléklapot, melyből tapasz
taltam, hogy mindnyájan tekintélyes állást fog
lalnak el a társadalmi életben, ami a volt ta
nárra mindig örömteljes és megnyugtató érzést 
kelt. Áldja meg Önöket az Ég Ura és engedje, 
hogy még többször találkozhassanak a szép 
emlékezetes napon.

— Emlékszobor Szent László király
nak. A nagyváradi püspökség monumentális 
emlékművet akar állítani a püspökség alapító
jának : Szent Lászlónak. A szobrot Szaniszló 
püspök helyére teszik, ez pedig a tér túlsó ol
dalára kerül.

— Megszavazták a hároméves katonai szolgálatot 
Franciaországban. A francia kamara a katona javaslat 
18, szakaszát tárgyalja, amely három évben állapítja 
meg a tényleges szolgálat idejét. Juaris képviselő ki
fejti, hogy a 20 éves korhatár tekintetében tett ked
vező kormánynyilatkozatokat semmivé teszik a törvény- 
javaslat alapelvei, mert a kormány kénytelen lesz el
bocsátani az 1910. évi korosztályt, amelyet vissza kel
lett volna tartania és ilyképen csak egy kiképzett kor
osztály lesz tényleges szolgálatban. A hadügyi bizott
ság elnöke és előadója kifejti, hogy a bizottság még 
nem nyilatkozott a 20 éves korhatár ügyében, amely 
kérdés különben ezidőszerint nem tárgyaltatik. A sza
kasz elfogadását kérik. A kamara 314 szavazattal 25G 
ellenében elhatározza a vita berekesztését és ezután 
574 szavazattal 2 ellenében elfogadja a bizottság ál
lal helyeselt, Vincent képviselő által benyújtott módo
sító indítványt, amely kimondja, hogy mindazon iljak, 
akik katonai szolgálatra alkalmasak, egyenlő hosszú 
tényleges szolgálat teljesítésére kötelesek. A 18. sza
kasz azon cikke, amely kimondja, hogy minden tény
leges szolgálatra alkalmasnak talált francia ember há
rom éven át tartozik a hadseregben tényleges szolgá
latot teljesíteni — 339 szavazattal 223 ellenében el- 
fdgadtatik.
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Gondolat-fényképezés.
Napilapjaink „Vegyes" vagy egyéb rovatai ren

desen lexikonszerű ismereteket adnak szórakoztató 
olvasmányul a közönségnek. Tudományos vívmányok, 
természetrajzi érdekességek, nagy (illetve nagynak 
tartott) emberekröli pletykák váltakoznak káleidosz- 
kópszerüen, iöleg kritika nélkül közölve. De bajos 
is a napról-napra megjelenő lapokat helyesen meg- 
kritizálva Összállitani, értve főként a tudományos igaz
ságokra vonatkozólag.

A Pesti Hírlapban fenti címmel olvashattunk egy 
közleményt, melyből áljon itt ennyi: „Ocharovicz ta
nár előadta például, hogy egy szép nyári estén órá
kig elbámult a kék égboltban lévő tele holdon. És 
másnap, mikor más dolgokon járt az esze, a gondo
lat lefényképezésével kísérletezett. És ime, csudák- 
csudájára a lemezen a várt kép helyett egy fénylő 
világos folt jelent meg, elmosódó, ködszerü homály- 
lyal körülvéve, fis akinek csak megmutatta ezt a ké
pet, az már első látásra ráismert arra, hogy ez csak 
a teleftold üde képe lehet, amely a médium szemében 
visszatükröződött."

Ha ezen mondatot kritikai vizsgálat tárgyává 
tesszük, rögtön rájövünk, hogy csak badarságokat 
tartalmaz. „A lemezen a v á r t  kép helyett egy fénylő 
világos folt felent meg." A negatív lemezen ? Hiszen 
azon a hold képének sötét nyomot kellett volna hagy
nia ! De ha képforditással is állanánk szemben, akkor 
is hol maradt az a kép, a melynek a kísérletező ta
nár szerint elő kclett volna jönnie? Mi, amatőr fény
képészek gyakran kellemetlenül tapasztaljuk, hogy 
szórakozottságból egy lemezre két felvételt csináltunk. 
Előhíváskor aztán becsületesen megjelenik mindakettő.

S hogy akiknek megmutatta, azok ráismertek 
volna az „én és a holdvilág" cimü képre? Talán csak 
olyanformán, mint a velencei tót atyafiak. Elmondom, 
hogy hogy jártak.

Két drótostót hivatalos kőrútjában elérte Velen
cét. Elsőbb is feltűnt nekik a dóm, magas tornyával, 
s megállnak alatta bámészkodva, mint az uj kapun. 
Véletlenül ütött a torony órája, s az egyik számlálja. 
„Jeden, dvá, tri" (Egy, kettő, három) Aztán ámulva 
szól a társának, hogy ez az óra tótul ütött! „Tény
leg, szólt a társa — én is halottam!"

Ötezer kilométeres repülés. Ez már nem terv, 
vagy lázálom, hanem a repüiőteknika legújabb fegy
verténye, diadala Brindejoncnak, aki Páris—Varsó— 
Szentpétervár—Stokholm—Koppenhága — Hamburg— 
Hága—Parist járta be junius 10-től julius 2-ig. A 
körrepülésröl napi lapjaink részletesen imák, s min
ket itt elfognak a sárga irigység. Csik felett nem 
szálldosott még magyar repülőgép, de román kém 
kedőké inkább ! Mikor fogunk a korcsmái virtusko
dásokból kivergödni! Lássunk embereket, kik sablo
nos, sokszor ferde életcél helyett e téren is igyekez
nének érvényesülni. Vagy hűtlenek a kiválasztottak — 
akik kifejlődtek és kifejlődésben vannak — s másutt 
akarnak dolgozni, csak azért mert jobban megértetnek ?

A végvárakat nem szabad elhanyagolni, s ezen 
határszélen elsőrendű állami érdek lenne egy repülő
gép állomás létesítése, olyan erőkkel, akik a határ 
mentét alaposan kiismerve, mindenről ami odaát tör
ténik, gyors értesülést biztosíthatnának. A székely 
megyéknek kéne összefogniok, s törekedni ilyenféle 
állomás létesítésével. Nem kell mindent a központ 
felöl várni, hanem alkotni minden téren. És főleg 
teknikai téren, mert azon a téren vagyunk a legjob
ban elmaradva. 1848-ban Gábor Áron ágyút öntött a 
székelyeknek, a Szacsvayak házilag lőport gyártottak, 
jobbat a kincstárinál.

Ma ezeket jói felszerelt gyáraink hamarosan elő
állítanák, de a repülögépkultuszt elővarázsolni nem 
lehet. A repülés gondos előtanulmányt igényel, s ilyen
nel párosulva a székely virtus telietne még csodákat. 
Persze egyelőre csak békés versenyeken, amelyeken 
egyébként Üzletszerűen is érdemes szerepelni, hova
tovább nálunk is meghonosodnak az e tárgyú verse
nyek. (Aviatikái Szent István d ij!)

Bizony inkább erre költetnének azon milliók, 
amelyek a szánalmas „lóverseny“-re pazaroltalak !

Székelyföldön pedig ? ;
— Bajszát pödri, s egykedvűen széttekint a 

székely!
A »Szabadság* c. amerikai magyar újság. Itt

hon vajmi kevesen tudják, hogy amerikába szakadt 
véreinknek milyen magas színvonalon álló lapjaik 
vannak. A nevezett lap több amerikai magyar újság 
beolvadásából keletkezett, immár huszonharmadik év- 
íolyamát éli, s dús szépirodalmi rész melléklete is van. 
Nagy méret, komisz papír, de igen jó rajzu képek, 
gyakran színesek, jellemzik ezen mellékleteket, jelen
leg a í. évi junius 20-iki szám fekszik előttünk, s vál
tozatos tartalma miatt kiterjeszkedünk rövid ismer
tetésére.

Az első oldalon egy 39—42 centiméter méretű 
színes kép van, magyar idill, aliöldi viseletű legényke 
élő sövényen áthajolva csókolúdzik egy hozzáillő leány
kával. Két korsó az előtérben pipacs a zöld tü kö
zött. A színek összeállítása is dicséri rajzolóját: Lineket.

A második oldal „Uncle Sam" alakjaival van 
tele. Erről szükséges tudnunk annyit, hogy, öreg, sas- 
orru, bajusztalan, de nagyszakállas amerikai típus, 
csikós nadrágban, írakkosan. Az egészet egy csilla
gos cilinder egészíti ki. (Csillagok a cilinderen az 
egyesült államokat jelképezik.) Uncle Sam tehát afféle 
nemtő, mint pl. nálunk a bankókon (és egyebütt) 
Hungária, a németeknél Germania stb.

Az amerikai ujságirodalomban a rajz, különösen 
a karikatúra, jelenleg döntő fontosságú. Ha F. Opper 
lerajzolja Bryant, akkor egész Amerika nevet, csak 
Bryan sir. Mondja a szállóige. A közölt Uncle Sam 
képek közül az első egy vigyorgó csecsemőt tart a 
bal karján. A gyerek mellén ez a felírás díszük :

„Chincse Rcpubic." A másik képen Uncle Sam 
kezet fog Kínával. Kínát az öreg Uncle Sam mellett 
10—12 éves fiúnak ábrázolja, groteszk csimpáz után- 
zatu pofával, ráncos szemöldökkel. Egyébként kifo
gástalan szmokingban, s bal kezével divatos szalma
kalapját könnyedén emelinti. Pompásak ezek a képek,

Tárcáit: „Egy öreg ameríkás", és Biró Lajos

Írtak, aztán „Magyar gazdák vándor útja" cimmel meg
emlékezik azon szekérutról, melyet a Makóvidéki kis
gazdák lovaik jóságának bebizonyítására csináltak, 
kiiencszáz kilométeren át hajtották lovaikat, minimális 
pihentetéssel, s a dunántúli részek bejárása után le- 
töretlen értek vissza Makóra.

Az utolsó két oldalt a Humor-nak szenteli, s 
nem állhatjuk meg, hogy nehánnyal be ne mutassuk, 
hogy min mulatnak amerikai véreink.

Először is feltűnik egy nagyobb rajzon egy tur- 
bános török, kétségbeejtő gesztussal. Egy kereveten 
Abdul Hamid ül, egyszerű fezben.

A kép cime : „Abdul Hamid baja*.
A jelenet szövege:
— Mi történt ? Miért vágsz olyan keserves pofát ?
Elfoglalták tán a hitetlen gyaurok Isztambul vá

rosát is ?
— Isztambult nem, felség, de Ada Kaleht! Kép

zeld uram, fináncok ültek a próféta örökébe.
— Borzasztó! Most már igazán befellegzett sze

gény Törökországnak. A viccek közül jobbak :
„Ö igy értelmezi".
— Monod csak, hol szerezted ezt a gyönyörű 

követ ?
— Keresd az asszonyt!
— Mit jelent ez?
— Azt, hogy az a nő meg most is keresi . . . .
„Komoly lépés'"
Őrnagy : Hadnagy ur, hallom, hogy sok az adós

sága; jó lesz tisztázni magát.
Hadnagy: Oh igen. Az első lépést már meg is 

tettem.
Őrnagy: S mi az?
Hadnagy : Megkértem Zsíros János leánya kezét.
„Kifogás."
— Papa kérlek, vegyél nekem egy uj nyest- 

prémet.
A régit már meguntam.
— Látod Jucikám, ilyen vagy te ! A nyesi halá

lig viselte, mégse unta meg.
„Kaszárnyában."
Őrnagy: Hallja maga Kohn . . .
Újonc: Én khérem a Lévy vagyok.
Őrnagy: Tessék, már megint összetévesztettem 

őket! Ha holnapra lenem szokik erről a hasonlatos
ságról, két hétre dunkliba kerül.

És igy tovább.
Állandó alakjai: dr. Hiéna jókívánságaival és 

Mr. Kovács elmélkedéseivel, jó pofák.

KÖZGAZDASÁGI ROVAT.
Memzetközi közgazdasági 

tanfolyam.
X. kereskedelmi oktatásügyi nemzetközi kongresz- 

szus és VII. nemzetközi közgazdasági tanfolyam lesz 
i. éven Budapesten. Elébbi tart aug. 31. — szept. 5-ig 
utóbbi augusztus 11—30-ig. A szervező bizottságtól 
csinos füzet alakjában részletesen kidolgozott prog- 
rammot kaptunk.

A hongresszus célja az, hogy a szakoktatás függő 
kérdéseit folytatólagos megvitatások alapján tisztá
zásra juttassék.

A jelen kongreszust a vallás- és közoktatásügyi
m. kir. Minisztériumon kivül erkölcsileg és anyagi
lag támogatja a kereskedelemügyi m. kir. Minisztéri- 
rium és BudapestSzékes főváros Tanácsa. A prog
ramul megállapításánál közreműködött a Szakoktatási 
kongresszusokat Rendező Nemzetközi Állandó Bizott
ság és a Kereskedelmi Oktatásügyi Nemzetközi Egye
sület, amelynek székhelye jelenleg Triesztben van.

Minden jelentkező fog részesedik a kongresz- 
szussal járó jogokban : hozzászóló és szavazó joga 
van, megkapja a kongresszus nyomtatványait, a VU. 
Nemzetközi Közgazdasági Tanfolyam előadásait tar
talmazó képes kötetet a kongresszus naplóját, Budapest 
és Magyarország képes albumát, Budapest térképét 
a kongresszusi jelvényt és igazoló jegyet. Az utóbbi
nak felmutatásával részt vehet a kirándulásokon és 
fogadtatásokon.

Tagsági dij fejében egyéni tagok 10 K-t testü
letek, intézetek 50 K-át fizetnek. Az utóbbiak kél 
egyénnel képviseltethetik magukat. A tagsági dij a 
kongreszus pénztárnokához: Lévay István igazgató 
küldendő Budapestre, VII., Thököly-ui 48—50,

A kongreszus nyelve: magyar, francia, német, 
angol és olasz.

A közgazdasági tanfolyamoknak pedig célja az, 
hogy a hallgatókat az illető állam közgazdasági és 
kulturális állapota felől tájékoztassa 1907. óta évről 
évre rendez a Nemzetközi egyesület egyet mindég a 
nyári szünidőben. Az idei budapesti tanfolyam nyelve 
francia és német, de gondoskodás történik aziránt, 
hogy a hallgatók a szöveg magyar kivonatát már 
előzetesen megkapják'



28. szám. c s í k i  h í r l a p 5-ik oldal.

A háromhetes kurzus tandija 60 korona, azon 
jelentkezők, akik a Nemzetközi Egyesületnek nem 
tagjai, ezen felül 10 korona beiródijat fizetnek. A tan
folyamra beírlak hozzátartozói (családtagjai) ha az elő
adásokat is hallgatják 25 K, amennyiben pedig csak 
a kiránduláson vesznek részt 10 korona dijat fizetnek.

Sem az előadó terem befogadó képessége, sem 
a kirándulásokon résztvevők száma nem korlátlan 
miért is a mielőbbi jelentkezés tanácsos.

Úgy a kongresszus, mint a tanfolyam keretében 
több kirándulás lesz a Tátrától egész Boszniáig. Mind
ezek részletesen levanak Írva a képekkel is illusztrált 
füzetben, s a komolyan érdeklődök megtekinthetik 
lapunk kiadóhivatalában, de bárki, megkapja Scliack 
Béla dr., f. kér. isk. főigazgató űrtől Bndapest.

Mindenesetre célszerű lenne, ha megyénkből is 
részi venne valaki, legalább is a tanfolyamon.

Szám. 7863—913. tlkvi

Árverési hirdetményi kivonat.
A Csíkszeredái kir. tszék mint tlkvi hatóság köz

hírré teszi, hogy Szentes Gergely és Dr. Daradics Félix 
végrehajtatóknak Gegő István és neje Botár Anna to
vábbá Özv. Gegő Sándorné szül. Mihály Katalin végre 
hajtást szenvedők elleni 840 kor. tőkekövetelés és 
járulékai iránti végrehajtási ügyében a Csíkszeredái 
kir. törvényszék területén ‘évé Taploca község hatá
rán fekvő a csiktaplocai 2589 sztjkvbcn foglalt alábbi 
ingatlanokból, végrehajtást szenvedőket B 28., 29., 
30. szerint megillető jutalékaikra ». m, A + 1G rdsz. 
71. lírsz. alatt foglalt kertnek Vc'od részére 1000 kor. 
U). rdsz. 28G3. lírsz. alatt foglalt szántónak Vö*od ré- 
szére 12 koronában megállapított kikiáltási árban el
rendeltetik azzal, hogy u 71 hrsz. ingatlan rész juta
léka a megállapított kikiáltási ár felénél, a 2803. hrsz. 
ingatlan rész jutaléka a kikiáltási ár Vadnál alacso
nyabb áron el nem adható, és hogy vevő kütoles nyom
ban a kikiáltási ár százaléka szerint megállapított bá
natpénz, az általa Ígért ár ugyanannyi százalékáig ki
egészíteni.

A fentebb megjelölt ingatlanok az 1913. évi 
augusztus hó 6  napján délelőtt 9 órakor ezen tlkvi 
hatóság árverelósi helyiségében megtartandó nyilvános 
árverésen adatnak el.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 
kikiáltási .árának 20 százalékát készpénzben, vagy az 
1881. LX. t.-c. 42. §-ában jelzett árfolyammal számí
tott és az 1881. évi november hó 1 én 3333. sz. alatt 
kelt m. kir. igazságügyininiszteri rendelet 8. §-ában 
kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezé
hez letenni, avagy az 1881. LX. t.-c. 107. §-a értel
mében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelye
zéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

A kir. tszék mint telekkönyvi hatóság.
Csíkszereda, 1913. június 28-án.

A kiadmány hiteléül:
Geczó Béla s. k.. Kozma.

kir. tszéki biró. kir. tlkvvezető.

Szám. 68—913. árvaházi.

Pályázati hirdetmény.
I. Csikvármegye közönsége egész és fél

árva, valamint más elhagyott, szegény gyerme
kek és a sok gyermekes vagyontalan családapák 
gyermekei részére Ositcsomlvón (Várdotfalva köz
ségben1 árva- és szeretetházat létesített, mely
ben előkészíti, esetleg kiképezteti az arra való 
gyermekeket ipari munkásoknak, a többit konyha- 
kertészkedöknek, gazdasági és házi cselédeknek, 
a kiváló tehetségüeket pedig taníttatja és tudó 
mányos pályára adja.

Az intézet egyelőre 30 fiú és 30 leány- 
gyermek részére létesült, hová Csikmegyei köz
ségbeli illetőségű, tí évet betöltött, de 10 éves
nél nem idősebb róm. kath. vallásu gyermekek 
vétetnek fel: azonban, ha nemzeti vagy mo
rális kötelesség parancsolja, más gyermeke; is 
telvétetnek.

Csak oly gyermek vehető fel, ki ragályos 
vagy gyógyíthatatlan betegségben nem szenved, 
nem teljesen tompaelméjü, nem tehetetlen nyo
morék, végre nem oly megrögzött kóbor életű 
vagy oly bűnöző, akinek felvételét nevelési te
kintetek lehetetlenné teszik,

A gyermekek rendszerint 12 éves koruk 
betöltéséig maradnak az intézetben.

A növendékek ingyenes vagy fizetéssel üsz- 
szekötve vétetnek fel, mely utóbbi esetben a 
a fizetés nagyságát az alattirt választmány ál
lapítja meg.

Az intézetet a Pauli Szent Vincéről neve
zett magyarországi Irgalmas nővérek vezetik.

II. A 30 fiú és 30 leánygyermek helyének 
betöltésére pályázatot hirdetünk.

Pályázni lehet az alattirt választmányhoz 
intézendő kérés utján, vagy pedig az illetékes 
helyhatóságnál történő jelentkezés utján, mely 
a jelentkezést bélyegteten jegyzőkönyvbe fog
lalja és a jegyzőkönyvet felszerelten hozzánk 
beküldeni.

A felvételi kellékek a kéréshez vagy jegyző- 
könyvhöz melléklendő következő okiratokkal 
igazolandók.

1. a csikmegyei illetőség az illetőségi köz
ség elöljáróságának bizonyítványával :

2. a szülők elhalálozása s az árva élet
kora. Családi Értesítővel, vagy hiteles anyakönyvi 
kivonattal, vagy egyéb hiteles bizonyítékkal:

3. vagyontalanság a községi elöljáróság 
bizonyítványával:

4. a gyermek egészségi állapota a kör- vagy 
községi orvos bizonyítványával :

5. korábbi iskoláztatás esetén az előmene
tel iskolai bizonyítvánnyal:

6. a róm. kath. valláshoz tartozás kereszt
levéllel.

A pályázatok beadásának határideje : 1913. 
é v i  a u g u s z t u s  h ó  10-i k n a p j a  b e z á 
r ó l a g ,  mely napon túl pályázatok nem fogad
tatnak el.

Csikvármegye árva- és szeretetháza igaz
gató-választmányától.

Csíkszereda, 1913. évi julius hó 1-én.

Csiszer Imre, Birtha József,
árvaházi előadó. igazg. választmányi elnök.

462—1913. vógrh.

Árverési hirdetmény.
Alulírott kiküldött bírósági végrehajtó ezennel 

közhírré teszi, hogy a Csíkszeredái kir. járásbíróságnak 
1913. évi V. 370. számú végzése folytán Dr. Csedő 
András ügyvéd által képviselt Abos Mózes végrehajtató 
részére 270 kor. 26 fill. követelés s jár. erejéig 
elrendelt kielégítési végrehajtás folytán alperestől le
foglalt 850 koronára becsült ingóságokra a Csíkszeredái 
kir. járásbíróság 1913. évi V. 370. sz. végzésével a 
további eljárás elrendeltetvén, annak az alap- és felül- 
loglaltatók követelése erejéig is, amennyiben azok ki
elégítési jogot nyertek volna, Csikdelnén végrehajtást 
szenvedő lakásán leendő megtartása határidőül 1913. 
évi augusztus hó 4. napjának délelőtti 8 órája ki- 
tüzetik, a mikor a biróilag lefoglalt ingók és pedig : ló 
csikó és juhok a legtöbbet Ígérőnek készpénzfizetés 
mellett, szükség esetén becsáron alul is el fognak 
adatni.

Felhivatnak mindazok, kik az elárverezendő in
góságok vételárából a végrehajtató követelését meg
előző kielégítéshez jogot tartanak, amennyiben részükre 
a foglalás korábban eszközöltetett volna és ez a végre
hajtási jegyzőkönyvből ki nem tűnik, hogy elsőbbségi 
jelentéseiket az árverés megkezdéséig alulirt kikül
döttnél írásban beadni, vagy pedig szóval bejelenteni 
el ne mulásszák. mert különben csak a vételár fölös
legére fognak utaltatni.

Kelt Csíkszereda, 1913. évi junius hó 7. napján.
Molnár Sándor,

égrekajtó^^

Értesítés!
Tisztelettel van szerencsém értesíteni 
az igen tisztelt házi asszonyokat, 
hogy a gyümölcs elrakási idényre

Nagy üvegraktárt
rendeztem be és kapható minden
nemű dunsztos, befőttes, ugorkás, 
úgyszintén ezekben a fajtákban lég
mentes zárófedéllel is kaphatók.
Nagy választékot tartok még szép 
kerti golyókban is minden sziliben.

Tisztelettel:

_________ Pototzky Andor.

Legfinomabb,
elszakíthattam francia ..Mimi" férfi

fummi-óvszer, t tucat 2 kor. 50 fill, 
tucat 4 kor. 50 fill, 3 tucat 6 kor.

Pénz előzetes beküldése mellett 
portó 30 fill. „HEZ" Budapest, Vili. 
f.nsonci-u'ru 13. r? Diszkrét wílMMís

Tanulónak
felvétetik egy középiskola 3 - 4  osztályát vég
zett jó családból való fin lapunk nyomdájában-

Raktárhelyiségek
valamint kitűnő száraz p i n c é k ,  alkalmas bor, 
vagy gabnafélék tartására kiadók. A helyiségek 
megtekinthetők lapunk könyvnyomdái üzletének 

udvarán. A helyiségek külön bejáratuak.

Egy jó karban lévő zongora
jutányos áron eladó. A zongora teljesen jó
karban van. Hol ? megtudható e lap kiadó- 
hivatalában.

o --------------------------------- o
Tyúkszem,

bőrkeményedés, szemölcs 48 óra alatt eltűnik 
a „Cannabiu" használata után. üvegje l korona. 
postadijj.il 1.40 K. Három üveg bérmentve 3 K.

Excelsior
hintőpor 48 óra alatt elmulasztja a kéz-, láb- és 
hónaljizzadást 1 doboz 1 K, postadijjal 1.40 K 

3 doboz bérmentve 3 korona.

Takarmánymész
hizlalásra legalkalmasabb (40% phosporsavat 
tartalmaz), mellyel a disznóknál nagyon könnyen 
300 kiló hi'.lalási súly érhető el. Alkalmazható 
azonfelül báron fi bor juk, juhok, marhák, ökrök 
és lovaknál 41/* kiló ára. mely hónapokig elég 
5 kor. 80 fillér utánvéttel bérmentve. Utánvéttel 
vagy a pénz előzetes beküldése mellett küldi:
Dr. Flesch E. „Korona“-gyógyszertára

Győr 99
o--------------------------------- o

kaphatók. — Gyártelep és Iroda :

G r í U
— gözsörgyára Csíkszeredán. Telefonszám 36.

Madártani állomás Zsögödön.
Elvállalja magyarhoni madár és tojásgyüjtemé- 
nyek, vagy egyes darabok meghatározását, 
madarak szakszerű, természetim kitömését. 

Megnyílt: 1912. évi október hó 1-én.

S Z E M R R E  L Á S Z L Ó
a zsögödi Madártani Állomás tulajdonosa.

$  PARFUMERIE „ H E Z “ ILLATSZERTÁR ]j
Háztartási, kozmetikai, kötszerószeti cikkek nagyraktára, 
nagyban és kicsinyben. Budapest, Vili. Losonci-u. 13 ,*

*
—  R ek lám u n k  óriási e r e d m é n y e  —

újabb reklámakcióra ösztönöz, melynek nyomán tisztelt 
közönségünknek még nagyobb előnyöket biztosítunk.

Lljabb e lö n y a já n la tu n k : 
i**® 1 csoport 2 korona 50 fill. (19 drb. w ü

1 drb. üvegtégely francia arc- és kézfinomitó 
1 drb. francia szappan (bármely illatban)
1 üveg francia parlum (bármely illatban)
1 üveg francia brillantin (bármely illatban)
1 kónyv (GO lap) angol pouderpapir 
1 csomag dr. Heider-féle fogpor 
1 drb. francia fogkefe (csontnyéllel)
1 csomag amerikai Shatrpoon hajmosópoi 
1 üveg valódi Joliann Mária Farina kölnivíz 

10 drb. szekrény-, ruiiaillatositó (francia Sachet lap) 
Összesen 16 darab 2 kor. 50 fill. Portó 50 fillér.

Szállítások naponta eszközöltetnek utánvét mellett. 
Négy koronán aluli megrendeléseknél portómogtakaritás 
céljából célszerű a pénz előre beküldeni (lehet bélyegek
ben is), igy a portó 50 fill, utánvételes szállításnál 84 fill. 
Csomagolási költséget nem számítunk. Tizenhat oldalas 

...... Au 11óvi>iríóui Artotiitönlcnt k i vánsá ,>tji iiurvenillatszer és háztartási értesítőnket kívánságra ingyen 
és bérmentve küldjük.
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Kifogástalan minőségű tiszta erdélyi hegyi borok legjobb beszerzési forrása:

Keleti L. szőlőbirtokos és bornagykereskedő 5zászsebes
BO RJEG YZÉK :
Árak Hl.-ként. P  S a Já t  te rm éS Ü  f a jb o r o k  : Arak 111.-kent.

K - ' O-Muskatály, kellemes illatú, zamatos, erős, csemegebor K —•— 
Vörös, ó-burgundi gyógyító h a tá sú ............................„ —• —

1912. Erdélyi asztali fehér ( ásványvízhez való,
1911. ,, „ „ | kellemes üdítő
1911 Erdély, marosmenti, lágyahb, kitűnő asztali, erős „ — Q

Minta küldeményként legajánlatosabb 50 100 litret rendelni; 100 literen alul az árak litrenként 2 fillérrel magasabbak. —
Állandó összeköttetés esetén 30—90 napi hitelt nyújtok, jó tudósítás beérkezte után. A bort úgy a vevő hordójában, mint a maga
méban szállíthatom. Utóbbi esetben az is utánvételeztetik, de annak 8 héten belül, kifogástalan állapotban bérnientve való visszaküldése 
esetén, a felszámított értékét visszatérítem.
Arak pincémben, készpénz v. utánvét mellett. — Feltétlenül megbízható helyi képviselők, ügynökök ajánlkozását kérem.

esetén hívásra felkeresem a vevőt személyesen is.
b ort! KúÜC* Kérjünk mindenütt Keleti-féle b o r t!
------  o o  o*--<o OO — o -------0 =

Nagyobb üzletkötés
Kérjünk mindenütt Keleti-féle

= ............o ~ ~  o =

$

Cigányprímás!

Király Ernő
mulat ez a cime a leg
újabb rendkívüli sike
res humoros gramo- 

‘ fon hanglemeznek.
Azonkívül „Sokszor úgy szeretnék sírni", 
„Futó bolond". „Temetés volt a faluban" stb. 
Darabja 2.50 fiit E hanglemezek eredeti 

felvételben kizárólag csakis
Wágner hangszerkirálynál
kaphatók. Budapest, József-körut 15. Alig 
használt nagy dupla hanglemezek óriási 
választékban darabja G0 fii 1. Legolcsóbban 
javít. Árjegyzéket ingyen küld. Lemez csere.

' 3 ^ 0

Cseisdellelyezö-intézet
Csíkszeredán. Főtéren.

Tudomására kívánja hozni 
a cselédkereső közönség
nek, hogy leány- és férfi
cseléd szükségletét nála 
bejelenteni szíveskedjék. 

Teljes tisztelettel:
A Cselédközvetitő Intézője.

Olcsó Bútor
Csíkszereda, Rákóczi-ntca 3ti. sz.

Ajánlja a butorvásárló n. 
é. közönségnek elsőrendű 
fa- és vasbutor-üzletét

Elsőrendű butorraktár!

O
Ü z l e t  < i a  v 1 « - 1  I  ^

Tudomására hozom a nagyérdemű közönségnek, hogy 
Szvoboda Józseftől (Szultán-féle sarok-üzlet)

Női- és Férfi Divatáru-üzletet átvettem.
Raktáron tartok férfi-, női divatcikkeket, cipőket, függö
nyöket, a női és férfi divat összes cikkeit a legegyszerüb- 
töl a legkényesebb igényeknek megfelelőt. Az olcsó árak
ról és pontos kiszolgálásról meggyőződhet á n. é. kö
zönség, ha vételkütelezettség nélkül is megtekinti.

Tisztelettel:

JAKAB GYULA.

I
A
01

aoc
>Iiít **sti Tgnfic
órás-, ékszerész- és gramafon-fizlete Csíkszeredán.

Ajánlja dúsan berendezett és legújabb szerkezetű

Inga- Zenit-, arany-, ezüst- és 
Omega zsebórákat.

Állandó nagy raktár valódi drágakövű ékszerekben.
A legújabb és legtökéletesebb, tiszta

Gramofonok- és lemezekből
8zinlén“nagy raktárt tart, és gyári áron teszitek árusítva.

Látszerészl cikkek nagy választékban.

Olcsó árak ! :—: Pontos kiszolgálás !

Nem mese!
Ha pattanása vagy szeplöje 
van, a mi ..Húz" csoda szap
panunktól cl nem múlik, — 
úgy pénzét kötelesek va
gyunk visszaadni. — 1 drb. 
*Hez“ csodaszappan 2'5ü 
fillér. B drb. „Ilez“ csoda
szappan 7 korona. Haszná
lati utasítás hozzájár. — A 
pénz előzetes beküldésénél 
portó 30 fillér, után vetélés 
küldésnél portó 84 fillér. 
Diszkréten küldi: ..Hoz'1
illatszertár Budapest. Vili. 
Losonci-utca 3(5. Nagy ár
jegyzékünk ingyen és bór- 
montve.

h ir d e t é s e k e t
olcsó ár mellett felvesz a 

kiadóhivatal.

poharas Legjobb sör%

SOR
a „Pilseni Ősforrás"

Egyedüli elárusító hely : 

Csikvármegye területén 

C S I K S Z E R E D A B A N

özvegy Hagy I s tv á n u l Zöldfa-vendéglője
hol mindennap frissen csapolva pobárankint 

— kapható. ^

^ o i __________ i  - o i __________n __________ v o t y

Értesítés!
Tudomására hozom a n. é.

^helybeli és vidéki közönség
nek, hogy raktárt tartok 

mindennemű

C s u í p l i á l j h l i t g l
Elvállalom mindennemű cse
répkályha és takaréktüzhe- 
lyek felállítását, átalakítá
sát és takarítását, továbbá 
f ü r d ő k á d a k  és b u r- 
k o 1 a t o k kirakását fajenc 
porccllánból és minden e 
szakmába vágó d o l g o k a t  
pontosan és lelkiismeretesen 
eszközlök. Vidékre is kellő 
felvilágosítást nyújtok. Ér
tekezni lehet MICIINA KE- 
ZS(J és VEJE cégnél Csík
szeredában.

A nagyérdemű közönség 
szives pártfogását kérve, 
maradok tisztelőnél:

LUKACS FERENC,
cserépkályhás.

: O E £ = = a S .
Nyomtatott

IOE

Johann Maria Farina Gegenüber dem Rudolfsplatz
csakis ez a valódi

iFF* Kölnivíz, kölniviz-pouder és kölnivíz-szappan.
Kapható drogériákban, gyógyszertárakban és illatszer tárakban.

Ne tessék elfogadni “ “ 1 3 S
ha nincs rajta az eredeti és egyedül valódi, de sokszor 
utánzóit J 0  II A N N MARIA ARIN A Gegenüber dem 
Rudolfsplatz. - Akkor sem kell elfogadni helytelen és 
utánzóit kölnivizei, kölniviz-poudert és kölnivíz-szappant, 
ha az itt jelzett eredeti készítmény nem volna kapható 
az Ön lakhelyén, mert a világhírű cég képviselete

Holczer Emil Zoltán, Budapest VII!. kér.,
Szigetvári utca 16. szám.

Egyszerű levelezőlapra azonnal válaszol és közli, hol szerezhető be az eredeti minőség.

Szvoboda Miklós kAnyvnymudájábau. Csikszcrcd.iii l'lt.j
■ 3 0 1 S I Ó I


